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ZMLUVA O POSKYTOVANÍ SLUŽIEB   
FRI č. 24/2025 

 

uzatvorená v zmysle § 269 ods. 2 a nasl. Obchodného zákonníka 
 

medzi 

 

 
Objednávateľ: brainit.sk, s.r.o. 

 Vysokoškolákov 3323, 010 08 Žilina 

Zapísaný: v Obchodnom registri   Okresného súdu Žilina, oddiel: Sro, vložka č.: 72902/L 
zastúpený: Ing. Eduard Baraniak, Konateľ 

Ing. Ján Kuruc, Konateľ 
IČO: 52577465 

DIČ: 2121068763 

IČ pre DPH: SK2121068763 
Bankové spojenie: Tatra banka a.s. 

IBAN kód                  
SWIFT kód (BIC):            

 
 

  

 
  

 (ďalej len „Objednávateľ“) 
 

a 
 

Poskytovateľ: Žilinská univerzita v Žiline, Fakulta riadenia a informatiky 

 Univerzitná 8215/1, 010 26  Žilina 
Právna forma: verejnoprávna inštitúcia zriadená zák. č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách a o 

zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov ako verejná 
vysoká škola, zapísaná na OÚ v Žiline, č. živn. reg.: 580-31001 

 

zastúpený: prof. Ing. Emil Kršák, PhD. 
 dekan 

IČO: 00 397 563 
DIČ: 2020677824 

IČ pre DPH: SK2020677824 
Bankové spojenie: Štátna pokladnica 

č. účtu: 

IBAN kód 
SWIFT kód (BIC): 

 
 

 

Osoba zodpovedná 
za plnenie zmluvy: 

doc. Ing. Michal Kvet, PhD. 
 

  

  
 (ďalej len „Poskytovateľ“) 

 
(ďalej Objednávateľ a Poskytovateľ jednotlivo aj ako „zmluvná strana“ 

a spoločne ako „zmluvné strany“) 
 

 

 
 

 
 

 



2/7 

I. 

Predmet Zmluvy 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že predmetom plnenia podľa tejto Zmluvy je záväzok Poskytovateľa 
poskytnúť Objednávateľovi služby výskumného tímu – optimalizácie relačnej vrstvy databázy 

v distribuovanom databázovom systéme (synchronizácia dát, indexovanie, partitioning, dátové 
distribuovanie, normalizácia). Výskum bude realizovaný tímom pod vedením doc. Ing. Michala 

Kveta, PhD., (ďalej len „Služby“). 

II. 

Lehota a miesto plnenia 

1. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú do 31.12.2025. 

2. Poskytovateľ bude Služby poskytovať na svojich pracoviskách alebo osobne v priestoroch 

prevádzok Objednávateľa. 

III. 

Cena a platobné podmienky 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že zmluvná cena za poskytovanie Služieb podľa tejto Zmluvy je 
stanovená dohodou podľa zákona č. 18/1996 Z.z. o cenách, v znení neskorších predpisov,          

a vyhlášky Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 87/1996 Z.z., vo výške 11 000,- € (slovom 
jedenásťtisíc eur) bez DPH,  (ďalej ako „odmena“).  

2. Objednávateľ sa zaväzuje uhradiť odmenu s pripočítaním DPH v zákonom stanovenej výške, a to 

na základe faktúry vystavenej Poskytovateľom. Odmenu je Poskytovateľ oprávnený fakturovať až 
po poskytnutí Služieb, avšak nie skôr ako dôjde k podpisu akceptačného protokolu. 

3. Odmena bude fakturovaná v dvoch termínoch nasledovne: 

 a) za Služby vykonané do 31.5. vo výške 4 000,- € bez DPH (slovom štyritisíc eur), 

 b) za Služby vykonané do 17.10. vo výške 7 000,- € bez DPH (slovom sedemtisíc eur). 

4. Splatnosť faktúry je 45 dní odo dňa jej doručenia Objednávateľovi. Objednávateľ uhradí v tejto 

lehote Poskytovateľovi fakturovanú sumu prevodom na bankový účet uvedený v záhlaví tejto 

Zmluvy. 

IV. 

Povinnosti zmluvných strán 

1. Objednávateľ sa zaväzuje:  

 
a) poskytnúť Poskytovateľovi súčinnosť nevyhnutnú pre poskytovanie Služieb podľa tejto 

Zmluvy; 

b) poskytnúť Poskytovateľovi potrebné informácie a prípadné konzultácie k technologickým 

postupom zvoleným pre účely poskytovania Služieb; 

c) pre pracovníkov Poskytovateľa zabezpečiť poverenia, na základe ktorých budú môcť získavať 

na dohodnutých miestach informácie potrebné pre poskytovanie Služieb; 

d) sprístupniť alebo zabezpečiť prístup do priestorov nevyhnutných pre poskytovanie Služieb, 

technickú, komunikačnú a systémovú infraštruktúru pre poskytovanie Služieb podľa potreby; 

e) zabezpečiť v prípade potreby prítomnosť Objednávateľom poverenej osoby v mieste plnenia 

na účely zabezpečenia súčinnosti pri splnení záväzkov Poskytovateľa v zmysle tejto Zmluvy; 
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f) zabezpečiť v prípade potreby odborných garantov pre jednotlivé problémové oblasti súvisiace 

s poskytovaním Služieb s potrebnými kompetenciami pre rozhodovanie a bezodkladne 

oznámiť Poskytovateľovi akúkoľvek zmenu garantov a kontaktných osôb; 

g) zabezpečiť Poskytovateľovi všetky relevantné legislatívne, metodické, koncepčné, 

dokumentačné, normatívne a ďalšie materiály a dokumenty vzťahujúce sa k plneniu podľa 
tejto Zmluvy, ktoré nemá Poskytovateľ k dispozícii, ale sú nevyhnutné pre poskytovanie 

Služieb.  

2. Poskytovateľ sa zaväzuje :  

a) odborne, riadne, včas a v súlade s pokynmi Objednávateľa poskytovať Služby špecifikované 

touto Zmluvou, pričom zmluvné strany berú na vedomie, že poskytovanie Služieb podľa tejto 
Zmluvy môže byť podmienené poskytnutím náležitej súčinnosti zo strany Objednávateľa, a to 

najmä včasným poskytnutím všetkých potrebných podkladov; 

b) neodkladne písomne informovať Objednávateľa o každom prípadnom zdržaní, či iných 

skutočnostiach, ktoré by mohli ohroziť včasné a riadne poskytnutie Služieb. 

V. 

Podmienky plnenia predmetu Zmluvy 

1. V prípade omeškania s poskytovaním Služieb, ktoré nebude spôsobené zavinením Poskytovateľa, 
sa lehota na plnenie primerane predĺži dohodou oboch zmluvných strán. 

2. Služby bude Poskytovateľ odovzdávať a Objednávateľ preberať na základe dohodnutého 

časového harmonogramu a len za predpokladu poskytnutia úplných súvisiacich materiálov a 
dokladov. Odovzdanie a prevzatie Služieb si zmluvné strany vzájomne potvrdia podpisom 

akceptačného protokolu.  

3. Objednávateľ prevezme časti jednotlivých poskytnutých Služieb podľa definovaného 

harmonogramu, pričom Poskytovateľ písomne oznámi Objednávateľovi ukončenie dodania 
jednotlivej Služby. Všetky prípadné vady v poskytnutých Službách a pripomienky je potrebné zo 

strany Objednávateľa preukázať a zdokumentovať pri preberaní jednotlivých poskytnutých 

Služieb v akceptačnom protokole. 

4. Za vytknuté vady a pripomienky sa nepovažujú prípadné dodatočné požiadavky Objednávateľa na 

zmeny Služieb, ktoré sa týkajú rozšírenia ich poskytovania nad rozsah zakotvený v tejto Zmluve. 
Takéto prípadné dodatočné požiadavky na Poskytovateľa môžu byť predmetom ďalších rokovaní 

medzi zmluvnými stranami a dohodnuté formou dodatku k tejto Zmluve. 

VI. 

Harmonogram realizácie 

1.  Zmluvné strany sa dohodli, že Služby podľa tejto Zmluvy sú poskytované priebežne, a to od 

nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy do ukončenia zmluvy podľa čl. II, s výnimkou obdobia od 

1.7. 2025 do 1.9.2025, kedy Poskytovateľ nebude Služby poskytovať. 

VII. 

Sankcie, zmluvné pokuty a úroky z omeškania  

1. V prípade oneskorenia Objednávateľa s úhradou odmeny, má Poskytovateľ voči Objednávateľovi 

nárok na úrok z omeškania vo výške 0,05 % z dlžnej sumy odmeny za každý jeden deň 
omeškania. V prípade omeškania Poskytovateľa s poskytovaním Služieb, s výnimkou prípadov 

podľa čl. V. ods. 1 Zmluvy, má Objednávateľ voči Poskytovateľovi nárok na zľavu z odmeny 

hradenej podľa čl. III. tejto Zmluvy, a to vo výške 0,05 % z celkovej výšky odmeny za každý 
jeden deň omeškania. 
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2. Zmluvné strany sa dohodli, že celková suma zmluvných pokút podľa bodu 1 a 2 tohto článku VII. 

nesmie prekročiť 25 % z celkovej odmeny, vrátane DPH. Na akékoľvek sankcie presahujúce tento 

limit sa nebude prihliadať. 

VIII. 

Záručné podmienky 

1. Poskytovateľ poskytuje záruku na Služby poskytované na základe tejto Zmluvy. Záručná doba 

trvá 24 mesiacov odo dňa prevzatia jednotlivých Služieb podľa tejto Zmluvy. Záruka sa 

nevzťahuje na vady vzniknuté z dôvodu nesprávneho používania technického, systémového a 
aplikačného vybavenia dodaného Poskytovateľom pri poskytovaní Služieb alebo užívania 

technického, systémového a aplikačného vybavenia v rozpore s pokynmi uvedenými v príslušnej 
dokumentácii. 

2. Záruka sa taktiež nevzťahuje na vady, ktoré vznikli neoprávnenou úpravou technického, 
systémového a aplikačného vybavenia Objednávateľom bez súhlasu Poskytovateľa. 

IX. 

Ochrana dôverných informácií a skutočností 

 tvoriacich obchodné tajomstvo 

1. Zmluvné strany sa zaväzujú zachovávať mlčanlivosť o všetkých údajoch a informáciách, či už 
v materiálnej alebo nemateriálnej podobe, označených alebo neoznačených, v prípade, že tvoria 

obchodné tajomstvo druhej Zmluvnej strany alebo o dôverných informáciách (definovaných 

nižšie), s ktorými bola Zmluvná strana pri plnení tejto Zmluvy a súvisiacich Objednávok 
oboznámená alebo ktoré jej boli sprístupnené. Zmluvná strana menovite nesmie, nad rámec účelu 

sledovaného touto Zmluvou a súvisiacich Objednávok: 

a. uvedené povedať alebo inak sprístupniť akejkoľvek tretej osobe, okrem prípadov 

poskytnutia informácií odborným poradcom Poskytovateľa, ktorí sú zaviazaní všeobecnou 
povinnosťou mlčanlivosti na základe osobitných právnych predpisov alebo sú povinní 

zachovávať mlčanlivosť na základe písomnej dohody s dotknutou Zmluvnou stranou alebo 

subdodávateľom, ak sa subdodávateľ podieľa na plnení predmetu Zmluvy, a ak je to 
potrebné na účely plnenia povinností Poskytovateľa podľa Zmluvy alebo ak treťou osobou 

bude spoločnosť patriaca do skupiny brainit.sk, s.r.o.; 

b. využívať dôverné informácie alebo informácie tvoriace obchodné tajomstvo vo svoj 

prospech a v prospech tretích osôb. 

2. Dôvernými informáciami sa pre účely tejto Zmluvy a súvisiacich Objednávok rozumejú najmä: 

a. obchodné informácie týkajúce sa podnikania a organizácie Zmluvnej strany – napr. 

strategické plánovanie, personálna politika a pravidlá, informácie o zamestnancoch alebo 
spolupracovníkoch Zmluvnej strany; obchodné, školiace, marketingové a predajné plány a 

postupy, náklady, ceny a sadzby používané Zmluvnou stranou, účtovné a obchodné 

prístupy Zmluvnej strany; 

b. informácie o jednotlivých zmluvách Zmluvnej strany alebo o jej klientoch a podmienkach 

takýchto zmlúv; 

c. súhrny dát a analýz, techniky, systémy, výskumy, správy, návody, modely, počítačové 

programy, databázy vlastnené alebo používané Zmluvnou stranou; 

d. práva chránené právami duševného alebo priemyselného vlastníctva vlastnené alebo 

užívané Zmluvnou stranou – napr. know how, návrhy, vynálezy, zlepšenia, metódy, a iné. 

3. Povinnosť Poskytovateľa a Objednávateľa zachovávať mlčanlivosť o informáciách, ktoré získali 
v súvislosti s plnením predmetu Zmluvy alebo súvisiacej Objednávky sa nevzťahuje na informácie, 

ktoré: 
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a. boli zverejnené už pred podpisom Zmluvy; 

b. sa stanú všeobecne a verejne dostupné po podpise Zmluvy z iného dôvodu ako z dôvodu 

porušenia povinností podľa Zmluvy; 

c. majú byť sprístupnené na základe povinnosti stanovenej zákonom, rozhodnutím súdu, 

prokuratúry alebo na základe iného záväzného rozhodnutia príslušného orgánu; 

d. boli získané Poskytovateľom, resp. Objednávateľom od tretej strany, ktorá ich legitímne 

získala alebo vyvinula a ktorá nemá žiadnu povinnosť, ktorá by obmedzovala ich 

zverejňovanie. 

4. Zmluvné strany sa dohodli na výnimke z bodu 7.1. tohto článku v prípade predloženia tejto 

Zmluvy a Objednávok štátnym orgánom za účelom získania potrebných oprávnení, osvedčení 
alebo v prípade, ak orgán verejnej moci bude požadovať takéto zverejnenie v súlade s právom 

Slovenskej republiky alebo medzinárodným právom. 

5. Ak Poskytovateľ pri plnení predmetu Zmluvy bude spracúvať počas jej trvania v mene 

Objednávateľa osobné údaje dotknutých osôb (zamestnancov, klientov, dodávateľov, obchodných 

partnerov Objednávateľa a i.), a teda bude vystupovať v postavení sprostredkovateľa v zmysle čl. 
4 ods. 8 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane 

fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov (ďalej len 
„GDPR“), tak sa zaväzuje pri spracúvaní osobných údajov dodržať súlad so všetkými zákonmi 

a nariadeniami, vrátane GDPR. Poskytovateľ sa pri plnení uvedených povinností zaväzuje najmä: 

a. spracúvať osobné údaje iba na základe písomných pokynov Objednávateľa, a to aj 
v prípade, ak ide o prenos osobných údajov do krajín mimo Európskej únie; 

b. zabezpečiť, aby pracovníci Poskytovateľa a jeho subdodávatelia, ktorí spracúvajú osobné 
údaje, podpísali dohodu o zachovaní dôvernosti alebo boli inak viazaní povinnosťou 

zachovávať mlčanlivosť v súvislosti so spracúvanými osobnými údajmi v mene 
Objednávateľa; 

c. zaviesť primerané technické, fyzické a organizačné opatrenia na ochranu osobných údajov 

pred bezpečnostnými rizikami, ako je náhodný, neoprávnený alebo inak nežiadúci prístup, 
zničenie alebo strata alebo zverejnenie osobných údajov, a zabezpečiť takú úroveň 

ochrany a bezpečnosti, ktorá je primeraná rizikám spracúvania osobných údajov; 

d. nezapájať subdodávateľov bez predchádzajúceho súhlasu zo strany Objednávateľa,  

e. nezverejňovať osobné údaje žiadnej inej tretej strane bez predchádzajúceho písomného 

oprávnenia zo strany Objednávateľa; 

f. bezodkladne informovať Objednávateľa v prípade podozrenia alebo skutočného porušenia 

bezpečnosti vedúceho k neoprávnenému, nezákonnému alebo inému neželanému prístupu 
alebo strate alebo zverejneniu osobných údajov; 

g. prijať primerané technické a organizačné opatrenia, ktoré umožnia reagovať na žiadosti 

o uplatnenie práv dotknutej osoby v zmysle GDPR, pričom Poskytovateľ bude na takéto 
žiadosti reagovať iba na základe a v súlade s písomným pokynom Objednávateľa; 

h. na základe písomného pokynu Objednávateľa, vymazať alebo vrátiť všetky osobné údaje 
spracúvané v mene Objednávateľa Objednávateľovi; 

i. bezodkladne a primerane riešiť žiadosti Objednávateľa v súvislosti so spracúvaním 
osobných údajov, žiadosti o súčinnosť, pre zabezpečenie súladu spracúvania osobných 

údajov s platnými právnymi predpismi; a  

j. umožniť Objednávateľovi preskúmať bezpečnostné opatrenia prijaté Poskytovateľom 
a vykonať audit zariadení a nástrojov určených na spracúvanie osobných údajov za 

účelom kontroly dodržiavania podmienok tejto doložky zo strany Poskytovateľa. 

6. Poskytovateľ sa zaväzuje vždy vykonávať práce pri poskytovaní Služieb a služby s tým súvisiace 

v súlade s podmienkami bodu 5. Zmluvy. 
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7. Záväzky vyplývajúce z tohto článku sú Zmluvné strany povinné dodržiavať počas trvania Zmluvy a 

aj po dobu dvoch (2) rokov po ukončení Zmluvy. Dôverné informácie, ktoré si Zmluvné strany 

v rámci plnenia Zmluvy sprístupnia a môžu byť objektívne považované za obchodné tajomstvo 
alebo osobné údaje, budú chrániť i po uplynutí obdobia podľa predchádzajúcej vety v súlade 

s ustanovením § 17 zákonu č. 513/1991 Z.z. Obchodný zákonník, v znení neskorších predpisov 
(ďalej len „Obchodný zákonník“) a GDPR. 

 

                                                                     X. 

Ochrana práv duševného vlastníctva 

1. Poskytovateľ sa zaväzuje učiniť všetko potrebné na to, aby boli riadne chránené práva 
Objednávateľa vyplývajúce z práv priemyselného alebo duševného vlastníctva. 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky majetkové práva k analýzam, manuálom, užívateľským 
príručkám, funkčným špecifikáciám, počítačovým programom alebo ich častí, prípadne databázam, 

ktoré môžu vzniknúť pri poskytovaní Služby, patria výhradne Objednávateľovi a uplatní sa na ne 

režim zamestnaneckého diela v zmysle § 90 zákonu NR SR č. 185/2015 Z.z. Autorský zákon, v 
znení neskorších predpisov (ďalej len „Autorský zákon“), kedy Objednávateľ  sa v tomto prípade 

považuje za zamestnávateľa v zmysle § 90 Autorského zákona.  

3. Zmluvné strany sa dohodli, že pre prípady neplatnosti alebo neúčinnosti ustanovenia bodu 2. 

alebo akýchkoľvek pochybností o možnosti uplatnenia režimu zamestnaneckého diela podľa § 90 

Autorského zákona, Poskytovateľ odo dňa poskytnutia Služby udeľuje Objednávateľovi k 
analýzam, manuálom, užívateľským príručkám, funkčným špecifikáciám, počítačovým programom 

alebo ich častí a databázam, ktoré môžu vzniknúť pri poskytovaní Služby, výhradnú licenciu k ich 
použitiu, ktorá je: 

a. časovo neobmedzená, po dobu trvania majetkových autorských práv autora; 

b. prevoditeľná; 

c. platná pre územie Slovenskej republiky; 

d. udelená v rozsahu na dosiahnutie účelu podľa Zmluvy a Objednávky, pre ktorý bola 
Služba poskytnutá a zahŕňa najmä právo Objednávateľa bez akéhokoľvek ďalšieho 

súhlasu Poskytovateľa tieto diela používať najmä priamo pri výkone jeho podnikateľskej 
činnosti (za týmto účelom je Objednávateľ oprávnený najmä – spracovať softvér, spojiť 

softvér s iným dielom a vytvoriť jeho rozmnoženiny alebo upraviť, ak v konkrétnej 

objednávke nie je uvedené inak); 

4. Účinnosť tejto licencie nastáva okamihom akceptácie Objednávky a poskytnutia Služby. Cena za 

poskytnutie licencie podľa tohto článku je zahrnutá už v Cene za Služby. 

5. Objednávateľ je oprávnený udeľovať sublicencie a prevádzať túto licenciu na tretiu osobu bez 

predchádzajúceho písomného súhlasu Poskytovateľa. Práva získané v rámci plnenia tejto Zmluvy 

prechádzajú na prípadného právneho nástupcu Objednávateľa. 

6. Zmluvné strany sa zaväzujú učiniť všetko potrebné na to, aby boli riadne chránené práva každej 

Zmluvnej strany vyplývajúce z práv priemyselného alebo duševného vlastníctva. 

7. Licencia sa vzťahuje v rovnakom rozsahu ako je udelená podľa tohto bodu aj na vyjadrenie diela 

alebo jeho časti v strojovom aj zdrojovom kóde. Zmluvné strany sa dohodli, že Poskytovateľ 
odovzdá Objednávateľovi zdrojové kódy a strojové kódy v prípade, ak pri poskytovaní Služby budú 

Poskytovateľom vytvorené.  
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XI. 

Vyššia moc a odstúpenie od Zmluvy 

1. Pre účely tejto Zmluvy sa za vyššiu moc považujú udalosti, ktoré nie sú závislé od konania 
zmluvných strán, a ktoré nemôžu zmluvné strany ani predvídať ani nijakým spôsobom priamo 

ovplyvniť, ako napr. vojna, mobilizácia, povstanie, živelné pohromy, požiare, embargo, 
karantény, atď. 

2. V prípade závažného porušenia tejto Zmluvy zo strany Objednávateľa, ako napríklad 

nezabezpečenia podmienok pre poskytovanie Služieb, v dôsledku ktorého nebude môcť 
Poskytovateľ splniť svoje záväzky a dodržať termíny, ani prípadné náhradné termíny a to aj v 

prípade opakovaného písomného upozornenia Poskytovateľa na porušovanie dohodnutých 
podmienok, má Poskytovateľ právo od Zmluvy odstúpiť.  

3. V prípade ak dôjde zo strany Poskytovateľa k závažnému porušeniu tejto Zmluvy, ako napr. 
nedodržanie stanovených termínov poskytovania Služieb, a to aj napriek písomnému upozorneniu 

Objednávateľa, prípadne pri nesplnení záväzku poskytnúť Služby podľa tejto Zmluvy 

v stanovenom čase, rozsahu a kvalite, môže Objednávateľ od tejto Zmluvy odstúpiť. 

XII. 

Záverečné ustanovenia 

1. Meniť a dopĺňať obsah tejto Zmluvy je možné len formou písomných dodatkov podpísaných 

štatutárnymi zástupcami oboch zmluvných strán. 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že vzťahy neupravené touto Zmluvou sa riadia príslušnými 
ustanoveniami Obchodného zákonníka a právnym poriadkom Slovenskej republiky.  

3.   Táto Zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, z ktorých dve vyhotovenia obdrží Objednávateľ 
a dve Poskytovateľ.  

4. Táto Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť v deň jej podpisu oboma zmluvnými stranami.  
V prípade, ak Zmluva nie je podpísaná oboma zmluvnými stranami v ten istý deň, Zmluva 

nadobúda platnosť a účinnosť v deň, v ktorom dôjde k podpisu Zmluvy  zmluvnou stranou, ktorá 

ju podpisuje v poradí ako druhá.  

5. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy do 

ukončenia zmluvy podľa čl. II. 

6. Zmluvné strany prehlasujú, že Zmluvu uzavreli slobodne, vážne, určite a zrozumiteľne, ich 

zmluvná voľnosť nie je obmedzená a na znak súhlasu s jej obsahom ku nej pripájajú nižšie svoje 

podpisy.  

 

 
          V Žiline, dňa .......... 2025 

 

 

 

Za Objednávateľa:  Za Poskytovateľa: 

 

 

 

 

  

Ing. Eduard Baraniak, konateľ 

Ing. Ján Kuruc, konateľ 

 prof. Ing. Emil Kršák, PhD. 

dekan 

 

  
 


